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ALEXANDER CHULUKHADZE

ETYMOLOGY AND SEMANTICS OF THE TERM ER- “NATION” IN
THE ANCIENT GEORGIAN SOURCES

Until the present time several assumptions have been made by scientists about
etymology and semantics of the term er- “Nation”:

1. N.Marr initially considered the word er- to be borrowed from the Armenian
word ayr “people” but later he changed his position and considered the root of the
Georgian er- to be borrowed from hypothetic Kaldanian root ir “father; man; male”.
2. In the opinion of GMelikishvili, the Georgian er- is supposed to have been borrowed
from the group of Germanic languages and he presented various data of these languages

for comparison but the time and ways of introduction and inculcation of Germanic-

roots in the Georgian language look rather obscure and less possible. 3. As assumed
by L.Herzenberg the Georgian root er- may have been borrowed into Georgian from
the Iranian root ariya “Arian; Iranian”. 4. M.Chukhua considers that the Georgian
root er- has been developed from the proto-Georgian root *-r- “abundance, plenty”.

The abovementioned etymological assumptions are wrong. In the translated
and original Georgian writings of V-XI centuries the word er- has been confirmed by
meanings of “l.People, gathering, team of people; 2.People’s army, free troops,
horsemen, troops, army” and various derivatives.

In the I-V centuries A.D. a layer of free land cultivators having their own land
was established among population of lowlands of Georgia. Over the time, their certain
part was established as a layer of low-ranking aristocrats. Apart from privileges,
they had been bound with certain military obligations towards the King and high-
ranking noblemen and they made a part of the regular people’s army. Such mobilized
military force initially had been mentioned by the terms er- and later by the term spa
which had been borrowed from the early Pahlavi language and afterwards by the
term laskar- which had been borrowed from the late Pahlavi language.

In our opinion, the term er- initially had a meaning of “free people, free land
cultivators” and the general meaning of “people, team” developed from it. Later it
‘'underwent semantic transformation into the meaning of “people’s army, army
consisting of free soldiers; army, troops” and supposedly, in III-IV centuries A.D.,
in the period of strengthening of Sassanids Iran in the South Caucasus it was borrowed
from the middle Persian word ¢r “free person, free land cultivator”. The term er-
was used in Georgian with both above-mentioned meanings until the end of the 18"
century. But in the present literary and colloquial language it is used only with the
meaning of “people, nation” and presented in the Mtiuletian and Gudamakarian dialects
with the meaning of “power”.
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